CURRICULUM VITAE

1. PERSONAL INFORMATION

- Name and Surname: Antonio Tortosa López

- Address in Spain: c/ San Cayetano 5, 2ºB, 28005 - Madrid - Spain
-Telephone:  +34667668341

 -E-mail Address: atortosalopez@gmail.com
- skype: atortosalopez

- Linkedin: https://www.linkedin.com/in/antonio-tortosa-lopez-28896427/
2. WORK EXPERIENCE

CURRENTLY:

A) Freelance translator/reviser/posteditor. Main areas of expertise: 
1) EU affairs and international organisation: European Parliament, European Commission, Translation of CRE (Compté rendu in extenso or verbatim report of proceedings of the plenary sessions of EP) from English, French and German into Spanish, UNO agencies (translation of meeting records), ILO, WIPO, UN Women, Global Fund, IADB, UNEP (translation of annual report) from English, French and Russian into Spanish. 

2) Finance and economy: market analysis, investment information, KIIDs, brochures, annual statements, press releases (JP Morgan, Santander, Commerzbank, BBVA, Credit Suisse, Credit Agricole, Ernst & Young, Lombard Odier, Rothschild, T-Rowe, GLEIF).

3) Technical field: medicine and medical devices (Medtronic, Siemens Healthineers Abbott Laboratories, Philips Healthcare), pharma (Otsuka, Bayern, Mediline, Quickmedical) software and IT (NTT Data, SAP, Oracle, Google), , life sciences, automotive for BMW and Hyundai, transport, solar energy, machinery, construction, equipment (Franke, Wanzl, LIDL, Axis, Auer Packaging, Hilti, Weidmüller, WMF, RaceChip). 

4) Law and administration: contracts, deeds, patents, level service agreements, data protection agreements.
5) Sworn translator English-Spanish certified by the Spanish Foreign Affairs Ministry
B) Associate lecturer in Universidad Pontificia de Comillas (Madrid): translation in the field of Economy, Law, Literature and EU.

JAN 2002 - MAY 2006 

A) In-house translator in Comunicación Multilingüe (Madrid): Main area of expertise: Political, legal, financial and administrative translation for the European Union and international organisations such as UNO, Global Fund, technical translations (Motorola, Siemens, HP, Oracle) from English, French, German and Russian into Spanish. 
JULY - NOVEMBER 2001 

A) Traineeship as translator in the Spanish Translation Division of the European Parliament in Luxembourg. Translation for EP documents from English, French and German into Spanish. (July-September 2001)
3. EDUCATION AND PROFESSIONAL TRAINING
- Exchange student at the University of Heidelberg (Master in Conference Interpreting): Jan - Jul 2013.

- Master in Conference Interpreting – Universidad Pontificia de Comillas (Madrid): 2011-2012

- Bachelor’s Degree Translation and Interpreting - University of Alicante (Spain): 1996-2000
- Modern Greek Language program of the University of Athens: 6 June -15 July 2011, June 2009, 1-26 September 2008
- Scholarship granted by the Moscow State University: September 2000- June 2001. Courses on Russian language and translation.
-Erasmus grant at the Heinrich-Heine University in Düsseldorf (Germany). Courses on German language and translation (October 1998-June 1999)

4. LANGUAGES.

Mother tongue: Spanish/Catalan
Working languages: German-English- French-Greek- Russian
5. TRANSLATION TOOLS.

- CAT tools: Trados Studio 2021, MemoQ, Memsource, Across 
